Holy Spirit Roman Catholic Church

1712 45th ST. Brooklyn, N.Y. 11204
Rectory: 718-436-5565 Fax: 718-436-5586
Holyspiritl1 712@gmail.com * https://www.holyspiritbrooklyn.org/

Rev. Fr. Rony Mendes, Administrator
Rev. Fr. Joseph Bassey, Parochial Vicar from St. Rose of Lima Church
Richard Yoon Song Pak, Deacon
Diana Benavente-Paredes, Secretary
Trustee, Joseph Marotta
Mrs. Martha Castro, Religious Education DRE (Trustee)

OFFICE HOURS: Monday - Friday 9:00AM-2:00PM
Tuesday- Friday 5:00PM-8:00PM
Saturdays and Sundays 10:00AM-1:30PM

EMERGENCY SICK CALLS ONLY (929)541-7649
“ April 19th 2026 Third Sunday of Easter

MASSES/MISAS:
Monday thru Saturday
8:30 A.M. In the Chapel
Saturday/Sabados:
7:00 P.M. Spanish

Sunday/Domingos:
9:00 A.M. Bilingual
(English-Spanish)
10:30 AM. Korean
12:00 PM. Spanish.

CONFESSION: Saturday at 4:00 P.M.

DEVOTIONS: Miraculous medal Wednesdays after
8:30 A.M. mass.

Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays).

EXPOSITION OF THE BLESSED SACRAMENT: All
day every Friday from 9:00AM to 8:45PM and benediction
at 8:45PM. Followed by the NIGHT ADORATION all
night long until the Celebration of the morning mass at
8:30AM in the Chapel.

CONFESIONES: Sabados 4:00 P.M.

‘ 7 .

fooli Ou. i ¢ > DEVOCIONES: Medalla milagrosa: miércoles después
‘ heart i gve - de misa de 8:30 A.M.

pl‘g DI HAYO SPOKE ’ Hora Santa: Todos los dias de 8:00 A.M.-8:25 A.M.

i ee 2 (Excepto viernes).

EXPOSICION DEL SANTiSIMO SACRAMENTO:
Todos los viernes de 9:00AM-8:45PM vy la bendicion a las
8:45PM seguida de la ADORACION NOCTURNA toda la
noche hasta la celebracion de la Santa Misa a las 8:30AM en
la Capilla.
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SATURDAY, April 18"
8:30AM
7:00PM t Ricardo Garcia (QEPD) Req. por Sandra

T Rosa Velecela & Manuel Toalongo (QEPD)
Req. por Bertha Toalongo

SUNDAY, April 19"

Readings (Acts 2:14,22-23 | 1 Pt 1:17-21 | Lc 24:13-35)
9:00AM In Honor of Padre Pio Req. by Carla Polverino
10:30AM*Korean Mass
12:00PM t Joselyn G. Garcia (QEPD). Req por Victoria Luna.

t Walter P. Cardenas (24 afios QEPD)

Req. Por sus Padres & Hermanos.

MONDAY, April 20™

8:30AM

TUESDAY, April 215"

8:30AM t Mary Healy Pastor Birthday in Heaven (RIP)
Req. by Rita Caltabiano

WEDNESDAY, April 22™

8:30AM

THURSDAY, April 23"

8:30AM

FRIDAY, April 24th

8:30AM

SATURDAY, April 25™

8:30AM

7:00PM t Jorge Romero (QEPD) Req. por Rufina Romero
*15 afos de Keila Mentado. Req. por Josefa Onofre
SUNDAY, April 26"

Readings (Acts 2:14a,36-41 | 1 Pt 2:20b-25 | Jn 10:1-10)
9:00AM t Joseph Sylvester (RIP) Req. by Carmela Sylvester

t Baby Joseph & Baby A. L. and Caroline Cameau (RIP)
Req. by the family

10:30AM*Korean Mass
12:00PM 1t Joselyn G. Garcia (QEPD). Req por Victoria Luna.

4=
Beekly Ffinancial Report April 129
SAT SUN SUN SUN
7:00PM 9:00AM 10:30AM 12:00PM
First Collection
$590.00 $601.00 $594.00 $1,018.00
Second Collection for Maintenance
$110.00 $120.00 - $236.00
Remembranc Divine Religious
. Mercy & g Diocesan
e & Gift for G 1 Ed. Collecti
Easter uadalupe program ollections
Mass
$39.00 $764.00 $167.00 $25.00

DEVOTIONS:
Miraculous medal Wednesdays after 8:30 A.M. mass.
Holy Hour 8:00 A.M.-8:25 A.M. daily (except Fridays).
ENGLISH BAPTISMS:

Ist Sunday of the month at 2:00 P.M. parents must make
arrangements at the rectory. Bring child’s birth certificate.
Preparatory session, will be in accord with the priest.

MARRIAGES:

An appointment must be made with a priest six months in

advanced of the proposed date.
RELIGIOUS EDUCATION:

Classes for communion & confirmation start in the month
of September. Registrations are open.

ANOINTING & COMMUNION CALLS:

Those who wish to be anointed or receive communion at
home, call the rectory to make arrangements.

CENSUS:

New Parishioners are requested to register at the rectory.
Please notify us of any change of address, to help keep our
census records accurate. .

BAUTISMOS EN ESPANOL.:
Primer y tercer sdbado del mes a las 2:00 P.M. requisitos:
Certificado de nacimiento. Clases de bautismo: segundo
miércoles del mes 7:00 P.M. en la rectoria.

MATRIMONIOS:

la pareja debera acordar una cita con el sacerdote al menos
seis meses antes de la fecha de la boda.

EDUCACION RELIGIOSA:
Las clases para comunion y confirmacion comienzan en el
mes de septiembre. ,

UNCION Y COMUNION DE LOS ENFERMOS:
Para visitar una familia a la casa, por favor llamar a la
rectoria.

CENSO:
Nuevos feligreses registrarse en la rectoria. Notifique si hay
cambio de direccion para actualizar los datos parroquiales.

AFTER HOUR EMERGENCY PHONE NUMBER
If someone you know is in need of a priest for last
rites after the parish office closed, please call the

number above. This number should be
used for a true emergency after hour only.
; ¢y All other requests should be made through
; the office.
NUMERO DE TELEFONO PARA
EMERGENCIAS FUERA DEL
HORARIO DE OFICINA
Si alguna persona que usted conoce necesita un sacerdote

para los ultimos ritos una vez cerrada la oficina
parroquial, por favor llame al nimero indicado arriba.
Este nimero debe utilizarse unicamente para verdaderas
emergencias fuera del horario de oficina. Todas las
demas solicitudes deben realizarse a través de la oficina.
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From the Wit S halom to you!

2&% A Happy Easter. Easter is not over yet.
Alleluia He is risen; we are Easter people, that is people
of joy of the resurrection.

Yes, the liturgical season of Easter (or Eastertide) is 50
days long, starting from Easter Sunday and concluding on
Pentecost Sunday. This period represents a "week of
weeks" (7x7+1 days), designed to prolong the celebration
of the Resurrection. It is a time of joy, symbolizing
victory and new life.

Key Aspects of the 50-Day Easter Season:

Duration: Lasts from Easter Sunday to Pentecost. In
2026, this spans from April 5 to May 24.

The Octave of Easter: The first eight days (from Easter
Sunday to the Second Sunday of Easter) are celebrated as
a single, extended solemnity.

Significance: It is the most important liturgical season in
the Catholic Church, surpassing the 40 days of Lent.
Focus: Readings often come from the Acts of the
Apostles to celebrate the early church.

Traditions: The Paschal candle burns at all services
during this period, and "Alleluia" is used frequently.
Notice Our Paschal candle is dedicated to the BVM come
to meditate, adore and contemplate this great mystery of
light. Lumen Christi.

In our Catholic tradition, May is dedicated to the
Blessed Virgin Mary (BVM). to honor her role as Mother
of God and the Church. This custom, which "baptized"
ancient spring fertility celebrations, involves special
devotions like crowning her statue (May Crowning),
praying the Rosary, and setting up home altars.

Key Traditions and Ways to Celebrate

May Crowning: Crowning a statue of Mary with flowers
to honor her as Queen of Heaven and earth.

Praying the Rosary: Often emphasized during this
month to seek her intercession.

May Altars: Creating a dedicated, decorated, and
honored space in the home for a statue or picture of Mary.
Mary Gardens: Planting flowers in her honor.

Acts of Devotion: Conducting pilgrimages, attending
special services, and offering acts of love and sacrifice.
This Month we will celebrate mothers ‘day, Our feast
Day, confirmation day.

Some people in the English, Spanish and Korean
community had answered positively the quizzes .
congratulations, Felicitates, Mazaltov come pick up your
gift un the rectory. Now for this coming month the
context is open to new level. Write a poem, song, hymn
to the Holy Spirit or BVM and the winner will get a big
prize. You will need to come and present your work in
public on the feast day. Your work will make you
famous and stay in our web repertoire. It is open to all.
Let the Light of the Holy Spirit guide you.

Fabher Rony Mendes

S halom a Todos!

iFelices Pascuas! La Pascua aun no ha
terminado. jAleluya! El ha resucitado;
somos un pueblo de Pascua, es decir, un pueblo de la alegria
de la Resurreccion.

Si, el tiempo litargico de Pascua (o Pascual) tiene una
duracién de 50 dias, comenzando el Domingo de Pascua y
concluyendo el Domingo de Pentecostés. Este periodo
representa una «semana de semanasy (7x7+1 dias), disefiada
para prolongar la celebracion de la Resurreccion. Esun tiempo
de alegria, que simboliza la victoria y la vida nueva.

Aspectos clave del tiempo pascual de 50 dias:

Duracioén: Se extiende desde el Domingo de Pascua hasta
Pentecostés. En 2026, este periodo abarca desde el 5 de abril
hasta el 24 de mayo.

La Octava de Pascua: Los primeros ocho dias (desde el
Domingo de Pascua hasta el Segundo Domingo de Pascua)
se celebran como una tnica y prolongada solemnidad.
Significado: Es el tiempo litirgico mas importante de la
Iglesia Catdlica, superando en importancia a los 40 dias de la
Cuaresma.

Enfoque: Las lecturas provienen a menudo de los Hechos
de los Apostoles para celebrar los inicios de la Iglesia
primitiva.

Tradiciones: El Cirio Pascual permanece encendido en
todos los servicios litirgicos durante este periodo, y se
utiliza con frecuencia la aclamacion «Aleluya». Observen
que nuestro Cirio Pascual esta dedicado a la Santisima
Virgen Maria; vengan a meditar, adorar y contemplar este
gran misterio de luz. *Lumen Christi*.

En nuestra tradicion catélica, el mes de mayo esta dedicado a
la Santisima Virgen Maria (S.V.M.) para honrar su papel
como Madre de Dios y de la Iglesia. Esta costumbre —que
«bautizo» antiguas celebraciones primaverales de la
fertilidad— conlleva devociones especiales, tales como la
coronacion de su imagen (Coronacion de Mayo), el rezo del
Rosario y la preparacion de altares domésticos.

Tradiciones clave y formas de celebrar:

Coronaciéon de Mayo: Coronar una imagen de la Virgen
Maria con flores para honrarla como Reina del Cielo y de la Tierra.
Rezo del Rosario: A menudo se enfatiza durante este mes
para implorar su intercesion.

Altares de Mayo: Crear en el hogar un espacio dedicado,
decorado y honrado para colocar una imagen o fotografia de
la Virgen Maria.

Jardines marianos: Plantar flores en su honor.

Actos de devocion: Realizar peregrinaciones, asistir a
servicios especiales y ofrecer actos de amor y sacrificio.
Este mes celebraremos el Dia de la Madre, nuestra Fiesta
Patronal y el Dia de la Confirmacion.

Algunas personas de las comunidades de habla inglesa,
espafiola y coreana respondieron correctamente a los
cuestionarios. jFelicidades! Pasen a recoger su regalo por la
rectoria. Ahora, para este proximo mes, el desafio se eleva a
un nuevo nivel. Escriban un poema, una cancién o un himno
al Espiritu Santo o a la Santisima Virgen Maria, y el ganador
recibira un gran premio. Deberan venir y presentar su obra
en publico durante la Fiesta Patronal. Su trabajo les dara
fama y pasard a formar parte de nuestro repertorio en la web.
La convocatoria esta abierta a todos. jQue la luz del Espiritu

Padie @ony Mendes Santo los guie!

Del Esenitorio
Del Pactor\,


https://www.google.com/search?q=May+Crowning&client=safari&hs=62N&sca_esv=5082836a6fcdcdb7&channel=mac_bm&sxsrf=ANbL-n4gOrMDEgkwUH07IvtOq2vFb7WmKA%3A1776362141411&source=hp&ei=nSLhaf6CFoeoptQPn7DjMA&iflsig=AFdpzrgAAAAAaeEwrUFaU8hk56AgGV7AajABwhJ9V7dL&oq=May+t
https://www.google.com/search?q=Praying+the+Rosary&client=safari&hs=62N&sca_esv=5082836a6fcdcdb7&channel=mac_bm&sxsrf=ANbL-n4gOrMDEgkwUH07IvtOq2vFb7WmKA%3A1776362141411&source=hp&ei=nSLhaf6CFoeoptQPn7DjMA&iflsig=AFdpzrgAAAAAaeEwrUFaU8hk56AgGV7AajABwhJ9V7dL&oq
https://www.google.com/search?q=May+Altars&client=safari&hs=62N&sca_esv=5082836a6fcdcdb7&channel=mac_bm&sxsrf=ANbL-n4gOrMDEgkwUH07IvtOq2vFb7WmKA%3A1776362141411&source=hp&ei=nSLhaf6CFoeoptQPn7DjMA&iflsig=AFdpzrgAAAAAaeEwrUFaU8hk56AgGV7AajABwhJ9V7dL&oq=May+the
https://www.google.com/search?q=Mary+Gardens&client=safari&hs=62N&sca_esv=5082836a6fcdcdb7&channel=mac_bm&sxsrf=ANbL-n4gOrMDEgkwUH07IvtOq2vFb7WmKA%3A1776362141411&source=hp&ei=nSLhaf6CFoeoptQPn7DjMA&iflsig=AFdpzrgAAAAAaeEwrUFaU8hk56AgGV7AajABwhJ9V7dL&oq=May+t
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Third Sunday of Easter Tercer Domingo de Pascua
April 19° Readings (Acts 2:14,22-23 | 1 Pt 1:17-21 | Lk 24:13-35) 19° de Abril, Lectura (Acts 2:14,22-23 | 1 Pt 1:17-21 | Lc 24:13-35)
GROW AS A DISCIPLE: CRECER COMO DISCIPULO:

PRAY, STUDY, ENGAGE, SERVE

If I lived at the time of Christ and caught Jesus’
eyes while passing him in the streets, would I recognize
him as the Messiah? You and I are made in the image
and likeness of God. We are the adopted children of the
Father. Would my soul be drawn to Christ as two
magnets are drawn to one another? I believe that when
we are in full and perfect communion with Christ, our
entire being will be drawn to the Lord and instinctively
rejoice in the glory of God. But on this earth — a world
broken by sin — our eyes are clouded and we do not see
clearly. In the Gospel today, as the pair of disciples
encountered Christ, we read that “their eyes were
prevented from recognizing him.” Christ had preached
and worked miracles and died in faithful obedience to
the Father’s will. He had been raised and was present
again fully glorified. Yet, they could not see who it was
before them in that moment. In our world today, it is
easy to become blinded by sin and miss seeing Christ
in our midst. But just as he walked the streets of
Nazareth growing up and walked along the road to
Emmaus after his resurrection, Christ continues to walk
among us today.

GO EVANGELIZE
PRAYER, INVITATION, WITNESS, ACCOMPANIMENT

When we look at the example of the disciples
traveling to Emmaus, we see a blueprint for how we
might improve our vision to see the Lord’s presence
more clearly. They listened carefully as Jesus reminded
them of Scripture, they spoke to him and urged him to
remain near to them, and they broke bread with him.
After all of this, “their eyes were opened and they
recognized him.” We can also come to see Christ more
clearly by encountering him in Scripture, by speaking
to him in prayer, and by encountering him in the
sacraments — particularly by regularly receiving the
graces offered in confession and receiving the
Eucharist. In doing this, we not only clear our own
vision, but we align our thoughts and actions to be
more like those of Christ, participating in the Father’s
mission to draw humanity back to himself.

WITNESS

After the disciples recognized Christ, they returned to
the others and “recounted what had taken place on the
way.” This suggests that when we encounter Christ, we
are not meant to keep it to ourselves! This week,
consider how you can humbly share with a friend or

family member how you have encountered Christ.
By: Faith Catholic: Grow and Go

ORA, ESTUDIA, PARTICIPA, SIRVE

Si hubiera vivido en la época de Cristo y me lo
hubiera cruzado por la calle, ;lo habria reconocido como el
Mesias? T y yo estamos hechos a imagen y semejanza de
Dios. Somos los hijos adoptivos del Padre. ;Se sentiria mi
alma atraida hacia Cristo como dos imanes se atraen entre
si? Creo que cuando estemos en plena y perfecta comunion
con Cristo, todo nuestro ser se sentird atraido hacia el Sefior
y se regocijard instintivamente en la gloria de Dios. Pero en
esta tierra —un mundo quebrantado por el pecado—
nuestros ojos estan nublados y no vemos con claridad. En el
Evangelio de hoy, cuando los dos discipulos se encontraron
con Cristo, leemos que “algo impedia que sus ojos lo
reconocieran”. Cristo habia predicado, hecho milagros y
muerto en fiel obediencia a la voluntad del Padre. Habia
resucitado y estaba presente de nuevo, plenamente
glorificado. Sin embargo, ellos no podian ver quién era el
que tenian delante en ese momento. En nuestro mundo de
hoy, es facil dejarse cegar por el pecado y no ver a Cristo en
medio de nosotros. Pero igual que recorri6 las calles de
Nazaret mientras crecia y camind por el camino a Emaus tras
su resurreccion, Cristo sigue caminando entre nosotros hoy .

IRy EVANGELIZAR
ORACION, INVITACION, TESTIMONIO, ACOMPANAMIENTO

Cuando miramos el ejemplo de los discipulos
que iban a Emaus, vemos un modelo de como podemos
agudizar nuestra vision para percibir con mayor
claridad la presencia del Senor. Escucharon con
atencion mientras Jesus les recordaba las Escrituras, le
hablaron y le pidieron que se quedara con ellos, y
partieron el pan con €l. Después de todo esto, “los ojos
de los discipulos se abrieron y lo reconocieron”.
Nosotros también podemos llegar a ver a Cristo con
mayor claridad al hablar con ¢l en la oracion, asi como
al encontrarnos con ¢l en las Escrituras y los
sacramentos —especialmente al recibir regularmente
las gracias que se ofrecen en la confesion y al recibir la
Eucaristia—. Al hacerlo, no solo aclaramos nuestra
propia vision, sino que también alineamos nuestros
pensamientos y acciones para que se parezcan mas a los
de Cristo, participando en la mision del Padre de atraer
a la humanidad de vuelta a él.

TESTIMONIAR
Cuando los discipulos reconocieron a Cristo,
volvieron con los demdas y “contaron lo que les habia
pasado en el camino”. jEsto nos sugiere que, cuando
nos encontramos con Cristo, no debemos guardarnoslo
para nosotros! Esta semana, piensa en coémo puedes
compartir con humildad con un amigo o un familiar
coémo te has encontrado con Cristo.
Por: La Fe Catdlica: Crece y camina
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WORKSHOP.
Saturday May 30 at St. Edmund
Preparatory High School located at
2474 Ocean Avenue, Brooklyn from
9AM-3:30PM . All those wishing to

serve for the FIRST TIME must make an
appointment with Father Rony Mendes
before April 30™ to be registered. Call the Rectory

Monday through Friday mornings from 9:30 a.m. to
1:00 p.m.

TALLER
v Sabado 30 de Mayo en la escuela St.
, Edmund Preparatory H. S.

T en el 2474 Ocean Avenue, Brooklyn
de 9AM-3:30PM. Todos los que deseen servir POR
PRIMERA VEZ, deben hacer cita con el
Padre Rony Mendes antes del 30 de Abril

para poder ser registrados. Llame a la Rectoria durante
la mafnana de lunes a viernes de 9:30am a 1:00pm

5=

Si usted es Ministro
Extraordinario, de Eucaristia,
Lector o Hospitalidad, habra un
taller especial de capacitacion en
nuestra parroquia proximamente.
Registrese en la rectoria durante
horas de oficina.

<$=

GRUPO DE JOVENES:

Martes 7:00-9:00 PM en el s6tano de la Iglesia.
SAGRADO CORAZON: Primer Jueves del Mes
7:00PM Devocion al Sagrado Corazoén de Jesus
frente a su imagen en el Jardin de la Iglesia.

MISA MENSUAL a la Virgen de Guadalupe
7:00PM cada segundo Jueves del mes.
ROSARIO a la Virgen de Guadalupe. 5:30PM
Todos los Sabados. Exhortamos a mantener una cadena
de oracion.

CLASES DE APOLOGETICA:

Miércoles 7:00-9:00PM sétano de la rectoria.
ACCION CATOLICA NUEVA VIDA:

Viernes en el Sétano de la Iglesia de 7-9 PM.
CURSILLISTAS:

Jueves de 7:00-8:00 PM Sotano de la Rectoria.
DIVINA MISERICORDIA: Coronilla

Viernes de 6:00-7:00 PM Sétano de la Rectoria.

‘;/\ L ( I continue with our Easy Easter and
\_/i’f Divine Mercy questions. If you answer

them all well, you will get a gift.

Q: Who asked Pilate if he could bury Jesus’ body?

Q: How was the tomb protected?

Q: Who came on the first day of the week and saw that
the stone was rolled away?

Q: Who was the first person to see Jesus after his
resurrection?

Q: When they were running to the tomb, who was the
first disciple to get there? Peter or John?

Q: Who said, “He is not here, for he has risen, just as he
said?”

Q: After his resurrection, who did Jesus appear to?

Q: Which gospels tell about the resurrection of Jesus?

Q: What 40-day period of fasting or reflection leads up to
Easter?

Q: How many days after Jesus’ crucifixion did the
resurrection occur?

Q: What do red eggs traditionally symbolize in Eastern
Orthodox Easter celebrations?

Q: What animal is said to deliver eggs and treats to
children during Easter?

Q: Which Easter tradition involves rolling decorated
eggs down a hill, famously held at the White House?

Q: Which angelic message did visitors to Jesus’ tomb
receive on Easter morning?

Q: What flower is commonly associated with Easter
because it symbolizes purity and new life?

Q: What is the week leading up to Easter Sunday called
in the Christian calendar?

Q: Which day celebrates Jesus’ entry into Jerusalem and
is often marked by palm branches?

Q: What joyful church music often returns on Easter
after being omitted during Lent?

Q: What 50-day period begins on Easter and leads to the
celebration of Pentecost?

Q: Which country is credited with popularizing the
legend of the Easter Bunny?

Q: What midnight gathering or early morning event do
many churches hold to celebrate Easter?

Q: What is the name of the week, also termed Holy
Week, that some traditions use as a final preparation
period for Easter?

True or False

Q: Easter has a fixed date like Christmas.

Q: Easter always takes place after the first full moon of
spring.

Q: The Easter Bunny tradition began in the United
States.

Q: The name “Paschal” in the Paschal candle comes from
the Hebrew word for Passover.

Bonus

Q: The Children our parish gathered in our garden las
week to play Jesus Hunt. True or False

Q: They enjoyed singing different version of Alleluia.
True or false

Q: Can you sing at least 2 different versions of Alleluia?
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A2 Annual Catholic : : One Church.
Appeal 2026 :
DIOCESE OF BROOKLYN - United Mission.
The Annual Catholic Appeal supports essential
ministries throughout Brooklyn and Queens-such as
Vocations, Faith Formation, Catholic Charities,
Catholic Education, and outreach to youth and the

vulnerable. Our parish goal this year is $26,507. please

be generous. Thank you

\
Campaiia Catélica : Una Iglesia.
Anual 2026 . Diversos Ministerios.
DIOCESIS DE BROOKLYN Unlda en MISIOn

La Campana Catdlica Anual apoya ministerios
esenciales en todo Brooklyn y Queens, tales como las
vocaciones, la formacion en la fe, las Caridades
Catdlicas, la educacion catdlica y el servicio a los
jovenes y a las personas vulnerables. La meta de
nuestra parroquia para este afio es de $26,507. Por
favor, sean generosos. Gracias.

4
“Take courage! I have overcome the

world.”
World Youth Day in Seoul, Korea, will

take place August 3-8, 2027. The logo and themes WYD
SEOUL

in preparation for WYD 2027 have been released: 2027

for 2025-2026: “You also are my witnesses,

because you have been with me” (Jn 15:27), and for
2026-2027, including WYD Seoul: “Take courage! I
have overcome the world.” (Jn 16:33).

Registration for World Youth Day (WYD) 2027
in Seoul, South Korea, isn't fully open yet (it starts in
2026/2027), but you can sign up for updates, and make
deposits now for an experience focused on faith,
friendship, and pilgrimage, typically for ages 16-35.
Cost: Estimated All-inclusive Cash Discounted
Package Price $4,820 per person, double & triple
occupancy. Deposit ($500 non-refundable deposit due ) June
Ist, 2026. 2nd Deposit ($1,500 non-refundable deposit due )
September 1, 2026. Balance Due (non-refundable deposit due )
March 15, 2027
LOOKING FOR SPONSORS FOR OUR YOUTH,
ANYTHING CAN HELP THEM, PLEASE
CONTACT THE RECTORY FOR MORE
INFORMATION DURING OFFICE HOURS

- Diverse Ministries.

PRAYER FOR VOCATIONS

Heavenly Father, Lord of the harvest,
in this Lenten season we ask you to send your Holy
Spirit to renew your Church. Call many men and
women to follow your Son Jesus in the priestly and
consecrated life. May your Spirit strengthen those
who are discerning their vocation, giving them the
generosity to respond to your call. Amen.
VOCATION: If you think that God is calling you to
serve as a prlest deacon, sister or brother, contact the
Vocation Office at 718-827-2454 or
email: vocations@diobrook.org.

ORACION POR LAS
VOCACIONES

Padre Celestial, Duerio de la

cosecha, en este tiempo de cuaresma te pedimos que

envies tu Espiritu Santo para renovar tu Iglesia.

Llama a muchos hombres y mujeres a seguir a tu

Hijo Jesus en la vida sacerdotal y consagrada. Que tu

Espiritu fortalezca a los que estan discerniendo su

vocacion, dandoles la generosidad de responder a tu

llamado. Amén.

VOCACIONES: Si crees que Dios te llama a servir como
sacerdote, diacono, religioso o religiosa, comunicate con la
Oficina de Vocaciones al 718-827-2454 o escribe al correo

electronico: vocations@diobrook.org.
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Y jAnimo! Yo he vencido al mundo.

La Jornada Mundial de la Juventud en

Seul, Corea, se celebrara del 3 al 8 de agosto de

2027. Se han publicado el logo y los temas de

preparacion para la JIMJ 2027: para 2025-2026:
«También ustedes son mis testigos, porque han estado
conmigo» (Jn 15:27), y para 2026-2027, incluyendo la
JMIJ Setl: «;Animo! Yo he vencido al mundo» (Jn
16:33).

La inscripcion para la Jornada Mundial de la
Juventud (JMJ) 2027 en Seul, Corea del Sur, atin no
estd completamente abierta (comenzara en 2026/2027),
pero puedes registrarte para recibir actualizaciones y
realizar depositos desde ahora para una experiencia
centrada en la fe, la amistad y la peregrinacion,
generalmente para jovenes de 16 a 35 afios.

Costo: Precio estimado del paquete con todo
incluido y descuento por pago en efectivo: $4,820 por
persona, en habitacion doble o triple.

*Primer dep0sito ($500 no reembolsables): 1 de junio de
2026

*Segundo deposito ($1,500 no reembolsables): 1 de
septiembre de 2026 *Saldo restante (no reembolsable): 15 de marzo de 2027
BUSCAMOS PATROCINADORES PARA NUESTROS
JOVENES, CUALQUIER CANTIDAD PUEDE
AYUDAR, POR FAVOR CONTACTESE CON LA
RECTORIA DURANTE HORAS DE OFICINA.
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Our Vision Statement
We envision by the end 2027 to be a vibrant welcoming,
and multicultural community of faith with 50% increase in
the youth participation that honors God and shares the
Gospel through preaching and service. We also envision a
community that build a constructive religious dialogue with
non Christians around us. A church that reflects the love of
God in every action, transforming society and promoting
"the good life" even to the non Christian.
Our Mission is Statement
Guided by the Holy Spirit in the school of Mary (Marian
spirituality), our mission is to be and remain a living
witnesses of Jesus Christ to the world around us,
proclaiming the Gospel of love through word and
sacraments that is beyond and above worldly wisdom. This
new evangelization of living hope within God's plan of
salvation is the great commission in a multicultural
environment.

Nuestra Vision
Para 2027, nos proponemos ser una comunidad de fe
vibrante, acogedora y multicultural con un 50% mas de
participacion juvenil, que honra a Dios y comparte el
Evangelio mediante la predicacion y el servicio. También
visualizamos una comunidad que construye un dialogo
religioso constructivo con los no cristianos de nuestro
entorno. Una iglesia que refleja el amor de Dios en cada
accion, transformando la sociedad y promoviendo la buena
vida, incluso entre los no cristianos.
Nuestra Mision
Guiados por el Espiritu Santo en la escuela de Maria
(espiritualidad mariana), nuestra mision es ser y seguir
siendo testigos vivos de Jesucristo en el mundo que nos
rodea, proclamando el Evangelio del amor mediante la
palabra y los sacramentos, que trasciende la sabiduria
mundana. Esta nueva evangelizacion de la esperanza viva,
dentro del plan de salvacion de Dios, es la gran comision en
un entorno multicultural.

PLEASE PRAY FOR THE SICK
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REZE POR NUESTROS ENFERMOS

IF YOU WISH TO ADD Jerome Jecewiz~Vanessa Felipe ~ ST USTED DESEA ANADIR A
SOMEONE TO THIS LIST, Kathy Prischinello ~ Jimmy Sercia =~ ALGUNA PERSONA A ESTA
PLEASE CALL THE RECTORY N~ Stephen Brancaccio ~ Marie LISTA POR FAVOR LLAMAR

AT (718) 436-5565.
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Carnaggio

A LA RECTORIA (718)436-5565

We thank the families for their
j donation for our votive candle
lights of our Shrines

For the deceased: For their

€ eternal rest, grant it to them oh
Lord, and let your perpetual light shine upon them.
*John Hee-min Chung from Gemma Tae-seop Ahn
*Paul Kyung-ho Choi from Cecilia Hye-myung Choi
*Maria Chong-hun Ryu from Cecilia Yu

*John In-choul Jee from Agnes Jee

*Stephen Yu from Cecilia Yu

*Joseph Yoo from Estella Yoo

*Daniel Sang-gyun Kim Cecilia Yu

*Hilario Song from Elizabeth Song

*Sabina Jang from Peter Jang

*James K.H. Pak from Rosemarie Pak

*For all the souls of the faithful departed from Teresa
Ok-kyung Chung

For the living:

*For the family of Christina Chong-yon Kwon from
Christina Chong-yon Kwon

*For Dr. Anselmo Joon J. Bang’s health from Anna
Jang

*For the family of Teresa Ok-kyung Chung from
Teresa Ok-kyung Chung

An Easter prayer to the Holy Spirit asks for renewal,
light, and the strengthening of faith following Christ's
resurrection.

"Breathe into me, Holy Spirit,
that my thoughts may all be holy.
Move in me, Holy Spirit,
that my work, too, may be holy.
Attract my heart, Holy Spirit,
that I may love only what is holy.
Strengthen me, Holy Spirit,
that I may defend all that is holy.
Protect me, Holy Spirit,
that I may always be holy. Amen"

- St. Augustine’s Prayer to the Holy Spirit s

Una oracion de Pascua al Espiritu Santo pide
renovacion, luz y el fortalecimiento de la fe tras
la resurreccion de Cristo.

"Inspirame, Espiritu Santo,
para que todos mis pensamientos sean santos.
Actua en mi, Espiritu Santo,
para que también mi trabajo sea santo.
Atrae mi corazon, Espiritu Santo,
para que ame solo lo que es santo.
Fortaléceme, Espiritu Santo,
para que defienda todo lo que es santo.
Protégeme, Espiritu Santo,
para que sea siempre santo. Amén."

- Oracion de San Agustin al Espiritu Santo jeesaes


https://www.google.com/search?q=St.+Augustine%E2%80%99s+Prayer+to+the+Holy+Spirit&oq=prayer+to+the+Holy+Spirit+for+Easter&gs_lcrp=EgZjaHJvbWUyBggAEEUYOTIICAEQABgWGB4yDQgCEAAYhgMYgAQYigUyDQgDEAAYhgMYgAQYigUyCggEEAAYgAQYogQyBwgFEAAY7wUyCggGEAAYgAQYogQyCggHEAAYg
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As we prepare to Q,\F'B 74

= celebrate our 105 years g 1% °
, of existence in borough 7"‘:;, YEARS &
£ - &% park, you are invite to rvgne®
participate in open context . What you need to do is to
write a song or poem about the Holy Spirit. Do the
same for Mother's day.

Mientras nos preparamos para celebrar nuestros 105 ﬁ

afios de existencia en Borough Park, le invitamos a
participar en un concurso abierto. Lo tinico que debe
hacer es escribir una cancion sobre el Espiritu Santo, o
bien escribir un poema sobre el Espiritu Santo. Haga lo
mismo para el Dia de la Madre.
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Celebrate Earth Day in Worship!

Praising the beauty of God's creation is an essential
part of our experience on our ongoing journey of faith
and worship. Each year, it makes sense to dedicate at
least one Sunday to raising awareness of creation as a
central focus. An appropriate time is the
Sunday closest to Earth Day (April 22).

;Celebre el Dia de la Tierra en

Adoracion!

Alabando la belleza de la creacion de
Dios es una parte esencial de nuestra
experiencia en nuestro continuo camino
de fe y adoracion. Cada anio tiene sentido dedicar al
menos un domingo para crear conciencia de la
creacion como foco. Un momento apropiado es el

domingo cerca del dia de la Tierra (22 de Abril).
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FOOD PANTRY

Next distribution-Proxima distribucion
Friday May 1, from 9am to 9:45am &
Sunday May 3, from 10am-12pm
During bad weather please call before you
come for information: (929)466-2871.

DESPENSA DE ALIMENTOS
Proxima distribucion:
Viernes 1 de Mayo, de 9:00 a 9:45 a.m.
& Domingo 3 de Mayo, de 10am-12pm.
En caso de mal tiempo, por favor, llame antes de venir
para obtener informacion. (929) 466-2871.
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All Devotional Groups, Ecclesial Movements,
Liturgical Ministries, and Parish Choirs are invited to
send us a group photo—displaying their distinctive
insignia, uniform, banner, and logo—along with a
brief description of their group. Please
send them to our email address,
Holyspiritl 712@gmail.com, by May
13th. We are currently reorganizing

our website.

% Se invita a todos los Grupos de
Devociones, Movimientos

Eclesiésticos, Ministerios de Liturgia y
Coros Parroquiales a enviarnos una foto grupal
ensefiando su distintivo, uniforme, banner y logo con
una pequefia resefa de su grupo. Enviarlos a nuestro
correo electrénico Holyspiritl 712@gmail.com antes
del 13 de Mayo. Estamos reorganizando nuestra

4 phgina web.
“Thank Yow

We are happy to see that
FOR YOUD pESpONGE © read our weekly

our parishioners continue
QJ J L

~ bulletin and were able to
respond to our Easter and Divine Mercy questions.
We have winners below. As promised they will
receive a gift that can be picked up at the rectory
during office hours.

Nos alegra ver que
nuestros feligreses

W siguen leyendo

POR SU RESPUESTA nuestro boletin

semanal y han podido responder a nuestras
preguntas de Pascua y de la Divina Misericordia.
Tenemos ganadores en la parte de abajo: recibirdn
un obsequio que podran recoger en la rectoria
durante el horario de oficina.

Anelina Ortiz Teresa Chung
Jinhee Jang Serafina Pak
Bruce Hwang Hwa Yong Oh

Whaja Hur

$o
= /(" Blair Mazzarella

Funeral Home
We're Here At Your Most Immediate Time Of Need

Caring, Compassionate Funeral Planning and Ceremony Services.
Call (718)282-1164. 723 Coney Island Ave. Brooklyn, NY 11218



